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Juveniles, coloreados, divertidos y muy al estilo dinâmico de la época
présente, tales son los calzados que présenta Bally para esta primavera.
Punteras cuadradas y punteras redondeadas son dos palabras maestras
de esta colecciön. La llnea geométrica es la caracterîstica de las crea-
ciones « boutique ». La horma cuadrada empareja lögicamente con un
talön de 15 a 35 mm de ancbura. Se ve la puntera cuadrada en los zapatos
de calle, resueltamente deportivos. El « sling » es el favorito para la casa;
en la moda para verano se vuelve a ver los zapatos muy abiertos, ligeros,
estilo sandalia. En cuanto a las creaciones del artista californiano VanEli,
son muy juveniles y audaces, por lo que encantarân a la mujer elegante,
enamorada de la originalidad. La moda para después del bano y para el

paseo por las playas se caracteriza por las divertidas botitas de playa
con retîcula de charol bianco.
En sus trazos principales, la colecciön de caballero se distingue por su
aspecto masculino muy acentuado, lo que se traduce principalmente por
unas hormas mâs anchas, tanto en el gran déporté como en los calzados de
calle. Hay que distinguir très tendencias, esto es, una moda juvenil
concebida para acompanar un estilo vestuario cada vez menos conven-
cional, una moda rejuvenecida destinada al hombre de buen gusto que
se interesa por la moda y que sabe apreciar las creaciones equilibradas
pero que siguen siendo no obstante de vanguardia, y finalmente, el grupo
« prestigio » que permite adivinar una inlluencia italiana que se mani-
fiesta por las hormas ensanchadas, por preciosos detalles y por un aspecto
que recuerda el arte del zapatero de lujo.

1. Trotteur mode City,
à bout carré très marqué
et riche garniture perforée,
laçage discret et fin talon;
en souple playbuck

2. Amusante petite botte de plage,
pour l'après-bain
et la promenade,
en mesh de nylon blanc

3. Ce sling VanEli,
répondant aux derniers ukases
de la mode,
est en playbuck beige clair
combiné avec du croco
brun liège

4. Sling de haute élégance
à fines brides,
talon délié
et bout légèrement arrondi.
Nœud de reps noir.
Chevreau de teinte nouvelle,
rose melon

5. Sling mode,
en chevreau, à talon mi-liaut
et bout arrondi
Grande boucle garnie de reps.
En Sunset-Pink,
la nouvelle teinte rose

6. Elégante chaussure City,
très dégagée,
pour l'homme jeune et soigné;
modèle discret en box noir

7. Chaussure City d'allure sportive,
à empeigne montante,
bout arrondi et garniture golf;
en box marron
Modèles exclusifs déposés

Bally
Fabrique de chaussures S.A.,
Schönenwerd
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Jeunes, colorées, amusantes et bien dans le style dynamique
de notre époque, telles sont les chaussures que Bally présente
ce printemps. Bouts carrés et bouts arrondis sont deux mots-clés
de la collection. La ligne géométrique caractérise les créations
boutique. La forme carrée s'accompagne logiquement d'un
talon large de 15 à 35 mm. Le bout carré se retrouve dans les
trotteurs, qui sont résolument sport. Le sling est favori de la
saison; dans la mode estivale, on trouve des chaussures très
ouvertes, légères, dans le style sandale. Quant aux créations de
l'artiste californien VanEli, elles sont très jeunes et audacieuses
et raviront la femme élégante, éprise d'originalité. La mode
d'après le bain et de promenade sur les plages est caractérisée
par d'amusantes petites bottes de plage en filet ou en vernis
blanc.
Dans les grandes lignes, la collection pour messieurs se distingue
par une allure masculine très accusée, qui se traduit surtout
par des formes plus larges, aussi bien dans le genre sport que dans
le genre ville. On y distingue trois tendances, soit une mode
jeune, conçue pour accompagner un style vestimentaire de
moins en moins conventionnel, une mode rajeunie, à l'intention
de l'homme de goût, qui s'intéresse à la mode et qui sait apprécier

les créations équilibrées mais d'avant-garde tout de même,
et enfin le groupe « prestige » laissant deviner une influence
italienne, qui se manifeste dans des formes élargies, des détails
précieux et une allure qui évoquent l'art du bottier.

The shoes that Bally is presenting this spring are all youthful,
colourful and very much in the dynamic style of our day.
Square and rounded toes prevail throughout the collection.
The geometric line is the keynote of the boutique creations.
The square style is logically accompanied by a wide to
1 heel. The square toe is found again in the walking shoes,
which are decidedly sporting in style. Sling-backs are top
favourites this season, while the summer fashion features very
open, light sandal-type shoes. The creations of the Californian
artist Van Eli are very youtful and bold and will gladden the
heart of the woman of fashion in search of originality. After-
swim models and beach models in general consist of attractive
little beach boots in net or white patent leather.
Broadly speaking, the men's collection stresses a very marked
masculine look with wider lines in both sporting and town
styles. There are three main trends : a youthful fashion, designed
to accompany a less and less conventional way of dressing,
a rejuvenated fashion for the man of taste who takes an interest
in what he wears and appreciates unexaggerated but
nevertheless avant-garde creations, and finally the « prestige » group,
revealing an Italian influence, which comes in wider shapes,
with the emphasis on detail and a hand-made look.

Jung, farbig, keck, im dynamischen Stil unserer Zeit, so sind
die Schuhe, die Bally diesen Frühling zeigt. Carré und Carré
arrondi sind die beiden Stichworte der Kollektion. Die
geometrische Linie kennzeichnet vor allem die Boutique-Modelle.
Der Carré-Leist wird durch einen breiten, 15-35 mm hohen
Absatz logisch ergänzt. Das Carré-Bout ist auch bei den
Trotteurs vertreten, die ausgesprochen sportlich sind. Der
Sling ist Favorit der Saison; das hochsommerliche Modebild
wird durch leichte, offene, sandalenähnliche Schuhe bestimmt.
Die Kreationen des kalifornischen Entwerfers VanEli sind
jung und gewagt und dazu angetan, die elegante, modebewusste
Dame zu begeistern. Die für Après-Bain und die
Strandpromenade gedachte Mode bringt lustige Badestiefelchen aus
Nylonmesh oder weissem Lack.
Bei der Herrenschuhmode ist eine deutlich männliche Tendenz
zu erkennen, die ihren Ausdruck in breiteren Formen sowohl
für sportliche als auch für elegante Schuhe findet.
Drei Moderichtungen zeichnen sich ab: einmal eine sehr junge
Mode, die auf eine immer unkonventionellere Kleidung
abgestimmt ist, dann eine jugendlich wirkende Mode für den
modisch interessierten, anspruchsvollen Herrn, der
ausgewogene Kreationen mit einem Hauch von Avant-Garde zu
schätzen weiss, und schliesslich die Gruppe « Prestige », die
italienischen Einfluss erkennen lässt und sich durch etwas
breitere Formen, gepflegte Details und die unverkennbare
Bottier-Ausführung auszeichnet.
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